
Einzelfuttermittel für Pferde. 
Kann sich dank enthaltener ätherische Öle und Flavonoide posi-
tiv auf Magen-Darm-Trakt und Verdauung auswirken. 
Zusammensetzung: 100 % Schafgarbenkraut (geschnitten). 
Fütterungshinweis: Kleinpferde/Ponys 5-10 g
 Großpferde 10-25 g
Bitte beachte die aktuellen Antidoping Richtlinien (ADMR) 
der FN.

Matière première pour aliments des chevaux. 
Peut avoir un effet positif sur le tractus gastro-intestinal et 
la digestion grâce aux huiles essentielles et aux flavonoïdes 
qu’il contient. 
Composition : 100 % achillée millefeuille coupée.
Recommandation de dosage : Shetland / poney 5-10 g
 Chevaux 10-25 g
Tenir compte des directives antidopage (ADMR) actuelles de 
la FN.

Enkelvoudig voer voor paarden. 
Kan een positief effect hebben op het maagdarmkanaal en 
de spijsvertering dankzij de essentiële oliën en flavonoïden 
die het bevat.
Samenstelling: 100 % duizendbladkruid (gesneden).
Voedingsadvies: Kleine paarden 5-10 g
 Grote paarden 10-25 g
Raadpleeg vooraf de huidige antidopingrichtlijnen.

Supplement for horses. 
Can have a positive effect on the gastrointestinal tract and di-
gestion thanks to the essential oils and flavonoids contained.
Composition: 100% yarrow herb (chopped). 
Feeding recommendation: Cobs/ponies 5-10g
 Horses 10-25g

Mangime semplice per cavalli. 
Può avere effetti positivi sul tratto gastrointestinale e sul 
processo digestivo grazie agli oli essenziali ed ai flavonoidi 
contenuti.
Composizione: 100 % achillea (sminuzzata). 
Indicazioni per l’alimentazione: 
Cavalli di taglia piccola/ponies 5-10 g
Cavalli di taglia grande 10-25 g
Si prega di osservare le attuali disposizioni antidoping (EAD).

Achillée millefeuille - Pour soutenir le tractus gastro-intestinal
Duizendblad - Ter ondersteuning van het maagdarmkanaal

Yarrow - To support the gastrointestinal tract
Achillea - A sostegno del tratto gastrointestinale
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Rohfaser · fi bres brutes · ruwe celstof · crude fi bre · fi bre grezze 15 %

Kennnummer der Partie: siehe Aufdruck auf der 
Verpackung
Registrier-Nr.: α DE SL 100011
Futtermittel kühl, trocken und vor direkter Sonnen-
einstrahlung geschützt lagern. Nach Anbruch zügig 
verbrauchen.

Numéro d‘identifi cation du lot : voir l‘impression 
sur l‘emballage
Numéro d‘enregistrement : α DE SL 100011
Conserver au frais, au sec et à l’abri de la lumière 
du soleil. À consommer rapidement après ouverture.

Partijidentifi catienummer: zie verpakkingsafdruk 
Registreernr: α DE SL 100011
Koel en droog bewaren. Beschermen voor direct zon-
licht. Na opening snel consumeren.

Lot identifi cation number: see imprint on the 
packaging
Regist. no.: α DE SL 100011
Store the feed in a cool, dry place and keep out of 
direct sunlight. To be consumed as soon as possible 
once open.

Numero di lotto: vedi stampa sulla confezione.  
N. di registrazione: α DE SL 100011
Conservare il mangime in un luogo asciutto, fresco e 
protetto da raggi solari diretti. Da consumare rapida-
mente una volta aperto.FR


